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Ingönieurs diplömes äonstructeurs. L'un des certilieats doit
ötre un certificat general, le certificat de mathematiques generales

est exclu.
Ingönieurs diplömes möcaniciens ou eiectriciens. L'un des

certilieats doit etre un certificat general, les certilieats de

mathematiques generales et d'eleetrotechnique sont exclus.
Ingenieurs diplömes chimistes. Tous les certilieats de chimie

sont exclus.
Rappeions que les certificats d'ötudes suKrieures ne sont

en eux-memes ni des grades, ni des diplömes. Mais le grade
de licenciö es sciences est aecorde ä tout candidat justifiant
de cinq certificats d'ötudes supörieures. D'apres les decisions
indiquees ei-dessus, on voit que ce nombre de certificats sera
reduit ä deux pour les ingenieurs diplömes de Lausanne.

La liste actuelle des certificats delivres par la Faculte des
sciences de Lausanne est la suivante :

Certificats generaux: Calcul differentiel et integral,ji|öomö-
trie supörieure, Mecanique rationnelle et analytique,
Physique generale, Chimie generale, Mathematiques generales
apphquees.aux sciences, Zoologie, Botanique, Geologie,
Mineralogie.

Certificats speciaux: Analyse supörieure, Physique mathö-
matique, Calcul des probabilitös. Astronomie, Chimie
physique, Geophysique. Anatomie et physiologie generales,
Hygiene et parasitologie, Physiologie. Chimie appliquöe^Electro-
technique.

Des dispositions spöciales s'appliquent aux ingenieurs diplömes

de Lausanne qui veulent obtenir une licence leur permettant

d'enseigner dans les Etablissements secondaires du canton
de Vaud. La. licence leur sera delivree s'ils justifient de deux
certificats d'ötudes supörieures, mais la nature de ces certificats

a ete fixee par la Faculte des sciences et varie suivant
qu'il s'agit de l'enseignement des mathematiques, des sciences

physiques ou des sciences naturelles.* En outre, ils devront
avoir suivi certains cours determines et avoir obtenu le certificat

d'aptitude pedagogique. La Faculte des sciences donnera
sur demande tous les renseignernents dösires sur ces dispositions

spöciales.
Gräce aux döcisions önumörees ci-dessus,. les ingenieurs

diplömes de Lausanne pourront sans recommencer toutes
leurs etudes et sans trop de difficulte, s'ils le desirent, faire
leur carriere dans l'enseignement. Quant aux elöves de l'Ecole
d'ingönieurs, ils pourront, durant leurs etudes, soit approfon-
dir certaines des branches du programme de l'Ecole, soit en
etudier d'autres, qui ne fönt pas partie du plan d'ötudes des

ingönieurs, mais qui les intöressent particuliörement et, s'ils
ont obtenu les certificats necessaires, ils auront, ä leur sre
suivant les circonstances, et leurs aptitudes spöciales, la possi-
bilite de se consacrer ä la technique ou ä l'enseignement.

Soeiete suisse des Ingönieurs et des Architectes.
Changements ä l'etat des membres survenus au cours

du premier trimestre de 1923

(Saite et fin.) *

4, Transferts.
Section de Bäle : Fritz Bohny, arch., Sissach, (auparavant

section de Berne).
Section de Berne : Alb. Wyttenbach, arch., Berne (auparavant

Miislinweg 4, Bäle); Eugen Labhardt, ing. en chef C.F.F.,
Berne (auparavant Mayweg 12, Bäle); Hans Reifler, ing., Berne
Brunnadernstr. 61, (auparavant Argovie) ; Ernst Zwick)', ing.,
Berne Brüokfelfstr, 10 a, (auparavant Argovie).

Section de Genöve : Rene Correvon, ing., Geneve, Carrefour
de Villereuse 1 (auparavant Grisons).

Section de Soleure : Max Baumgartner, arch., Soleure
(auparavant Zurich).

Section de Winterthur : Alb. Bodmer, ing., .Winterthur,
Jonas Furrerstr. 84 (auparavant Berne).

Section de. Zurich : Richard Bracher, arch., Poststr. Zoug
(auparavant membre isole).

Membres isolös: E.-G. Constam-Gull, ing. möc, A. B. Vapor-
akumulator. Stockholm 3 (auparavant Zurich) ; H.-E. Dänd-
liker, ing., Kuhlenwall 44, Duisburg (auparavant Zurich).

5. Changements d'adresse.
Section de Geneve : Armand Risch, ing., Rue Charles

Galland 15 1, Geneve.
Section de Lucerne : Ed. Schwarz, ing. C.F.F., Sonneggst.

45, Zurich 6.
Section de Zurich : Louis Bonna, ing. möc, im eisernen

Zeit 8, Zurich 6. ;H.-L. von Erlach, ing. möc, Brunnadernstr,
57 Berne ; Oskar Höhn, ing., Limmatquai 34, Zurich ; Ernst.
Münster, ing., Nordstrasse 8, Höngg ; Walter Schmid, ing.
möc, P. 0. Box 16 F (Central) Tokyo (Japan) ; Eugen Zeller,
ing., Feldmeilen ; Paul Zigerli, ing., Mühlebachstr. 172,
Zurich 8.

Membre isole: Heinrich Tempelmann, ing., « La Construc-
tora » S. A., Lös (Valle de Aran) Espana.

Membres dont l'adresse actuelle est inconnue: Paul-W. See-

wer, ing. (auparavant Londres S. W.). A. Zehnder, ing. civ.,
(auparavant Geneve).

Rapport trimestriel du Service technique suisse
de placement (1er janvier au 31 mars 1923).

Au 1er avril 1923 le service de placement avait recu 421
demandes d'emploi qui se repartissent comme suit:

Candidats pourvus
d'une eulture universitaire

Techniciens Personnel auxiliaire

Architectes 18 Architectes 35 Dessinateurs-
Ingenieurs-construeteurs 114 pr travaux Architectes 11

» mecaniciens •21 du sous-sol 43 Mecaniciens 14
» ölectriciens 34 Mecaniciens 51 Eiectriciens 4
» topographes 6 Eiectriciens 33 Arts industriels 1

» ruraux 2 Geometres 3 Divers 2
» chimistes 14 Fondeurs 3
» geologues et Chimistes 6

des mines 4 Divers -
TOTAL 213 TOTAL 176 TOTAL 32

1 Voir Bulletin technique du 12 1923, page 124.

107 emplois vacants furent signales dont 14 ont ötö pourvus,
65 sont encore pendants, tandis que les autres furent pourvus
par une autre voie. En tout 485 offres ont ötö transmises.

On a commence l'organisation d'un service d'informations
ä l'etranger qui a dejä fourni des rapports dont voici la subs»
tance:

I. Europe. — Les rapports sont pour la plupart tres pessimis
tes. Comme en Suisse, la crise gönörale a provoque dans ces'

pays une surabondance de personnel technique. En vue de

parer au chömage, la plupart des Etats ont ödictö des mesures
restrictives de rimmigration. Des emplois vacants sont
souvent röservös ä des ötrangers ä la nationalite suisse lorsqu'ils
ne peuvent ötre remplis par les ressortissanls du pays.

Quelques possibilitös d'emploi ne sont, pour le moment,
signalees qu'en Espagne, en Roumanie, en Belgique, en You-
goslavie et aussi, mais avec encore moins de chances de succes,
en France et en Italie.

Le S. T. S. s'est mis en relations avec des correspondants
qualifiÖ8 dans les pays les moins dcfavorables.

II. Pays d'outre-mer. — II y a lieu d'observer que, d'une
maniöre gönörale, les possibilitös d'emploi pour les techniciens

suisses ont fortement diminuö dans - les dix derniöres
annöes, du fait, surtout, de la guerre. De nombreuses öcoles
forment chaque annöe un grand nombre de techniciens. d'oü
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plethore. Ainsi notre correspondant de Cuba nous informe
que les Cubains se portent avec predilection et succes vers
les carrieres techniques et qu'ils ont l'avantage sur nos com-
patriotes de posseder la langue du pays et d'ötre familiarisös.
avec ses coutumes et son climat.

Aussi, ne pouvons-nous trop recommander ä nos techniciens

d'apprendre les langues etrangöres :dont la eonnaissance
est le plus souvent une condition sine qua non du succös d'une
candidature.

Une action directe, emanant de Ja Suisse, dans les pays
d'outre-mer ne sera qu'exceptionnellement possible et seulement

lorsqu'il s'agit de spöcialistes. L'activite du S. T. S.

sera donc essentlellement vouöe ä la recolte d'informations.
• Des rapports favorables sont parvenus de 1'Amerique du
Nord. Les grandes regions industrielles de Test (New York,
Chicago) recherchent surtout des ingenieurs (construeteurs et
mecaniciens) au courant des questions economiques. Le Colorado

et le Sud (y compris le Mexique) offrent aussi des possi-
bilites d'emploi, tandis que l'ouest (Cajifornie) n'entre pas en
ligne de compte pour le moment.

On sait que l'immigration des Suisses aux Etats-Ums est
limitee ä un contingent qui est maintenant epuise. Mais les

ingönieurs porteurs d'un diplöme universitaire sont admis en
qualitö de «ressortissants de professions scientifiques ».

Du Canada, particuliörement de l'ouest du pays, parvien-
nent des rapports favorables. Un grand mouvement d'emi-
gration vers ce. pays a ete organise avec l'appui de la
Confederation, par 1 Office pour la colonisation ä l'etranger, dont le

siege est ä Zurich. Par l'entremise d'un representant et du
Gouvernement canadien, 1000 paysans suisses ont pu etre
places, provisoirement pour un an, comme ouvriers agricoles.
Les frais de voyage, qui se montent ä environ 900 francs, sont
Supportes par la Confedöration, les cantons et les communes
en cas d'indigence ayeree de l'emigrant,

D'une communication dudit Office il ressort que des tech-
niciens yigöureux quelque peu initiös aux travaux agricoles
pourraient participer ä cette emigration surtout s'ils etaient ä

meme de prendre ä leur charge une partie des frais de voyage.
Nous insistons sur cette possibilite d'emigration car, d'aprös

les rapports de nos correspondants, le Canada est un pays
dfavenir oü un technicien intelligent et entreprenant pourrait
faire plus faeilement son chemin qu'en notre Europe hyper-
industrialisee. Les interesses sont pries de s'adresser ä notre
Secrötariat.

(Traduit par la redaction du B. T. S. R.) I

Schweizer. Technische StellenvermittlungService Technique Suisse de placementServlzlo Tecnlco Svlzzero di collocamenloSwiss Tecnlcnl Service ol employmenl

CARNET DES CONCOURS

Concours et Exposition d'architeeture organisös
par le Comitö olympique frangais '.

Un concours sera organise ä Paris du 15 mai au 27 juillet
1924 entre les architectes des nations admises aux Jeux olym-

piques. En principe, les oeuvres seront exposöes ä l'emplacement

des Jeux olympiques, au Stade' de Colombes.

Une exposition d'architeeture sera organisöe en möme temps

que le concours et au möme endroit.
Les oeuvres presentees au concours ou admises ä l'exposition

comprendront par exemple des Stades, arönes, terrains

de jeux, instituts d'öducation physique, thermes, piscines,

frontons de pejote basque, tennis, völodromes, champs de

tir, etc.
Ne seront considörö.es comme partieipant au concours que

les ceuvres dont leurs auteurs auront, par öorit, declare qu'elles

sont inödites. Les autres oeuvres seront d'office classees dans

l'exposition.
Les demandes d'inscription pour le concours et pour l'expo-

aition devront ötre döposöes avant le 15 döcembre 1923 au

siöge du Comitö olympique frangais, 30, rue de Grammont,
Paris (II).

1 Voir Bulletin technique du 13 ja 1923, page 12.

ZÜRICH. Tiefenhöle II - Telephon : Selnau 88.75 - Telegramme: INGENIEUR ZÜRICH

Emplois vacants.
Sont repetes les numeros 98, 117, 118, 119, 122, 125, 126.
En outre :
1. On cherche pour tout de suite un jeune ingenieur-ilectricien

pour le laboratoire et service electrique d'une usine francaise (Charbons

pour Velectricite.) 129
2. Architecte en France cherche dessinateur serieux connaissant

bien la construetion et le metrö. 102
3. Gesucht für Chemische Industrie der Schweiz Ingenieur mit

Hochschulbildung für Projektierungs- und Construktionsbureau,
sowie Betrieb, mit guter Construktionspraxis, eventuel auch
Betriebserfahrungen in der chemischen Industrie (nicht über 36 Jahre
alt). 134

4. Ateliers de construetion (machines-outils et appareils de

levage) en Savoie cherchent ingenieur ou technicien-mecanicien
d'une trentaine d'ann&es, capable de diriger-les Servicesi de construetion

: connaissant bien le dessin et.surtout les methodes' d'usinage
modernes (appareils de levage specialises, .installations mecaniques
d'abattoirs). 136

5. Societe de construetion et installations de Centrales electriques

en Espagne cherche ingenieur ou technicien electro-mecanicien
suisse ayant döja plusieurs annöes de pratique (bureau d'ötudes et
construetion). Connaissance du francais indispensable ä defaut de I'es-
pagnol. Salaire mensuel de 600 ä 800 pesetas suivant capacitö. 137

6. Automobilfabrik sucht zur Prüfung'wichtiger Automobilneuheiten

diplomierten Ingenieur, .der über mindestens eine 15-20 jährige

Praxis verfügt und in der Lage ist, die erforderlichen statisti-
schen Berechnungen zu machen.' 138

7. Gas-Wasser- und Elektrizitätswerk der deutschen Schweiz
sticht für zeichnerische Arbeiten und Correspondenz tüchtigen Mas-
chinentechniker oder Elektrotechniker. Dauernde Stelle. 140

8. Etablissements importants de la France seraienl en mesure'

d'engager tout de suite un certain nombre A'inginieurs et de
techniciens des branches « Möcanique » et « Electricite ». 141

9. Etablissements francais cherchent ingönieur eleclricien trös j

capable, connaissant le calcul des machines eleclriques en general et
etant dessinateur en meme temps. 142

10. Ateliers suisses cherchent pour leur departement d'exploitation

bon construeteur d'outillage ayant expörience de plusieurs
annies dans cette specialite et connaissant, pour l'avoir pratique
lui-meme, le travail dans les ateliers. 143

11. Compagnie francaise cherche bons dessinateurs pour möcanique

gönörale, appareils de levage, locomotives, materiel de mines,
chaudieres a vapeur. Logements ä prix modercs procures aux
agents maries. 144

12.'Ingenieurbureau der Schweiz sucht jüngeren tüchtigen Bau-
zeichner-oder Techniker zut Ausarbeitung von Bauplänen- und Eiseh-
betonplänen zu sofortigem Eintritt. Monatsgehalt nicht über 400 fr.'

145
13. Gesucht für Spezialfabrik eleklr. Hoch- und Niedersp. appa-

rate 1 tüchtiger Ingenieur als Werkstätteleiter, dem gleichzeitig das

Konstruktionsbüro unterstellt würde. Es kommen nur Herren mit i

Werkstatt- und Konstruk. erfahrungen in Betracht; speziell Er^
fahrungen in der Hochsp. technik erwünscht; Vertrauensposten. 146

14. On cherche pour le Nord de la France jeune ingönieur civil
si possible de langue jfrancaise, ayant döjä quelque pratique du böton

arme. 59

15. Gesucht für die Schweiz erfahrener Färberei-Chemiker, der
Färbereischulen besucht hat und in Färben aller Kunstseid» am

Strang bewandert ist. 148

16. Gesucht zu möglichst sofortigem Eintritt ein tüchtiger
Maschinentechniker. Werkstatt und Bureau-Praxis Bedingung,
möglichst Detailpraxis für Maschinenfabrik für Kammaschinen und
Kranbau in Belgien. Französische Sprachkenntnis erforderlich. 149

17. Bureau ^d'ingönieurs suisses en Espagne cherche, pour tout
de suite :

1° Dessinateur capable, experimente ayant pratique des travaux
en böton armö.

2° Technicien capable, experimente ayant pratique en böton armö.

Tres bon calculateur. 150

18. Ingönieur agricole en France cherche pour son bureau jeuno
technicien capable de 18-20 ans, ayant a' s'oecuper aussi des travaux
d'arpentage. *51

19. Baugesellschaft sucht für Wiederaufbau in-Nord-Frankreich
tüchtigen erfahrenen Ingenieur oder Techniker, de* im Hochbau
Eisen- und Beton bewandert ist, Alter .30-40 Jahre. Vor allem

Praktiker, um wenn eingearbeitet, einen grössern Botrieb
selbständig leiten zu können. Französische Muttersprache erwünschte 81

Lausanne. — Imprimerie La Concorde.
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